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La parabola de las diez virgenes ilustra la experiencia del pueblo adventista.

«Maraii 25-Teru OH KbI3IbIH MHUCAJTBI f]a AJTBEHTUCT JIMHUH TAXKPHIHOACKIH CYPOTTOUTY. YIIyy
Kypem, 393.
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“Ndzi tala ku kongomisiwa eka xifaniso xa vanhwanyana va khume, ntlhanu wa vona a va
tlharihile, kasi ntlhanu a va ri swiphukuphuku. Xifaniso lexi xi hetisekile naswona xi ta
hetiseka hi ku helela ka rito rin’wana ni rin’wana, hikuva xi na ku tirha loku hlawulekeke eka
nkarhi lowu, naswona, ku fana ni rungula ra ntsumi ya vunharhu, xi hetisekile naswona xi ta ya
emahlweni xi va ntiyiso wa nkarhi wa sweswi ku fikela eku pfaleni ka nkarhi.” Review and
Herald, August 19, 1890.
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Amitambatrao amin’ny fahamarinanao izy; ny teninao no fahamarinana. Jaona 17:17.
“El aceite” es también los mensajes del Espiritu de Dios.

«Anay Dios mi nasisirib no saon a daton so irrasngat toiya a kayat na a ipaabot a daton. Kanya,
pilit tayo a ibabael so balitok ya lana a kayat na a ibukel ed saray kalalawa tayo pian maipaarap
ed saramay adda ed kalingkingan.» Review and Herald, July 20, 1897.
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«Kaparkan e O3iniH yiibl MelipiMiMeH XalKblHa akcakaiaap Yarronep MeH JxoyHc
apKbUIBI aca KpIMOAT Xabap xibepai. bys xabap nyHueHiH ajiblHa aCKaKTaTbUIFaH
KyTkapyuisiael, OyKia oJeMHIH KYHAJIaphl YIIIH OepiireH KypOaHABIKTbI, HEFYPIIbIM alKbIH
TypAe Koto yurin oepinai. On Kemnin Gomymisl apKbUTbl CEHIMMEH aKTaly/bl KOPCETTi; O
XanbIKThl KynaiasiH Oapiblk ecueTTepiHe MOMBIHCYHY apKbUIbl KOpiHeTiH MociXTiH oainairin
KaObU11ayFa maxelpabl. Kenreren anamaap Mcansl HazapaaH mbFapbin ainrad efai. OxapabiH
ke31epi OHBIH KyAalibIK TYIFackiHa, OHBIH eHOeTiHE JKOHE afaM3ar oyJIeTiHe JIereH e3repMec
CYHiCIIeHITTIriHe OaFBITTATYBI KaKeT e1i. bapnbik Omitik OHBIH KOJIBIHA OCpPIJITeH, COH/IBIKTaH
O agammapra MOJI TapTyJiap TapaThlll, IOPMEHCI3 ajiaM OastackiHa O3iHIH o iriHiH Oara
JKETIIeC ChIMbIH aapeita anaabl. by — Kynaii nynuere Oepincin gen Oyiipipran xabap. byn —
KATTBhl 1aybICTICH KapHslaHyFa xoHe OHbIH PyXbIHBIH MOJ MeJIIIep/ie TorityiMeH ijgece
KYpyre THic yuiHmi nepimreHiy xabaps». Testimonies to Ministers, 91.

El mensaje es el mensaje de la lluvia tardia.
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Rimaykita qaparichiy, ama qispichiychu; kunkaykita trompetahinata hoqarichiy, hinaspa
llagtayman huchankuta rikuchiy, Jacobpa wasinmanpas huchankunata. Isaias 58:1.

'Aza'i dzoots’j]’igii d66 maf dzoots’j’igii biniiyé bee hane’igii “4adoo niha shikaadéét” jinigii
bika4’gi naasha. Dii bik’ijj’, “bits’]’ bee haz’aagi binahjj’ hane’” doo shit bé¢hozin da, adiniitigii éi
t°44 ajitii’igii dine’é naashaahigii nidaalnishgo baa holo, t’aa shikaadéét nitsdhakees bee naaltsoosi
biyi’ ch’jjdiitgo bee hane’igii nisinigii yii’aahgo adiniitigii. A4doo t’a4 ajitii’igii bee hane’igii “yit
naasha doo shit bé¢hozin da” 4jittsoh, do6d yit naasha doo shit bééhozin da &jittsohigii éi angel
ya’at’é¢higii adahwiil’aahgo bee naanishgo bééhozin. Angel adahwiil’aahigii ¢i Habakkuk biniiyé
hadiitnééhigii yika’adoolkit, 66 t’aa 1a’i at’éego bee hane’igii, ako t’aa ya’at’ééhigii kéyahdee’
naashaahigii nitsdhakees y4’at’éego doo shit bé¢hozin da, doo t’4a doo ya’at’é¢h daigii i ndhast’éi
leets’aadah biyi’ naaltsoosi bee hane’igii nitsdhakees bee hodiilnih. Add6o t*aa ya’at’ééh



naashaahigii ¢i Diyin God bich’j’ naat’4anii hane’igii ninaalgo, bee hadit’j’’igii tsin so’ bee
hane’igii 4jitsohgo hadoolnih.

Hesabol trompetpa mesej i bin stanap long lait we i soim antap long tupela tebol bilong Habakuk.
Em i tok lukaut long Laodisia, na em i tok lukaut tu we i makim ol sin bilong ol manmeri bilong
God. Dispela tok pait i go antap moa inap long namba wan bel hevi, taim wanpela lain i kamap
“bung bilong ol man bilong tok bilas,” na ol tru wasman i kisim kol long go bek long dispela
strongpela bel bilong mesej we bipo ol 1 bin soim paslain long bel hevi. Taim ol wasman i go bek,
ol i luksave olsem ol i stap long “taim bilong wet”, na olsem dispela mesej we i bin luk olsem em i
no inap pinis, tru tumas bai i kamap olsem i mas kamap, tasol long oda bilong God. Dispela mesej i
bin kamap gutpela moa insait long sotpela haptaim (tasol em yet i wanpela haptaim), na taim
dispela mesej 1 kamap, em 1 soim olsem mesej bilong “Biknait Krai”, we em tasol wanpela moa
strong bilong dispela mesej we i kirap long kisim pawa taim ensel i bin daun kam.

Sa panaw sa mensahe, bug-os nga natuman an pagbuwag han mga nakarawat han katungdanan
sugad nga mga magbarantay ha paglugsad han anghel, ngan han mga umurik; ini nga pagbuwag
amo an nagpapakita han punto diin iginpapadapat an selyo ha usa ka gatos ngan kap-atan ngan upat
ka yukot, antes han pagbubo han urhi nga uran nga waray adto nga “pagsukol” nga iginbutang ha
urhi nga uran nga tinikang han paglugsad han anghel.

Stori yé Millerites ku ta ilustra e yobi tardio durante e sellamentu di e cien i kuarenta i kuater mil.
Den e stori ei e debate di Habakkuk tabata basa riba un mensahe verdadero i un mensahe falso di
yobi tardio. Pablo ta identifica un klas komo esnan ku tin un amor pa e bérdat, i e otro klas komo
esnan ku ta risibi un engafio fuerte pasobra nan no tin un amor pa e berdat, i pasobra nan a kre den
un “mentira.”
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“Elohim winaqus$ n nnifmat n Uzznawen 14 amkan-nsent deg izri n t-idweln, yerna twuri-nsent
ur tettwakkes ara alamma d taggara n umazray n tmurt-a. Izenzan n Imalayk amezwaru d wis
sin mazal d tidet i wakud-a, yerna ilaq ad azzlen s umgired akked wa i d-iteddun deffir-nsen.
Amalayk wis krad yettwali d tteeya-s s tayect tameqqrant. ‘Deffir waya,” inna Yuhenna, ‘walay
Imalayk niden yettf-d seg igenni, yesea tazmert tameqqrant, yerna tamurt te¢cur d tafat s
1gal-is.” Deg usfaylu-ya, tafat n krad n yizenzen akk tettwagmae.” The 1888 Materials, 804.

Miqopdési masiriwi, kunati ghananchki pataka pusi tunka pusini waranqanakan sardwinakapa
ufit’ayaski, Daniel qillqatan pusaqiri jaljan kimsa waranqa pé patak maranaka, ukhamaraki pa
waranqa phisqa patak pd tunk maranakan qillqatanakamp chint’ataw utjéna, tunca kimsaqallqu
ukhamaraki tunca pusiri aytanakanxa. “Tukuy pacha”x purinwa Diosan colerasipan “paqallqu
pachanakapa” tukuskanxata, Israel markan alaya reino contra. Milleran yatiydwipan



formalizacionapa 1831 maran luraskéna, ukax Rey Jacobo Biblian lurasiwipat pd patak pé tunk
maranakat ghiparuw purina.
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Osof6 “ahannan ne aduonu” no gyina ho ma nkitahodi (nkabom) a eda “mmere ason” a
Onyankopon abufuw de tiaa Yuda ahenni a ewo anafo fam, a efii ase wo 677 BC no, ne mfe mpem
abien ahasa no mfiase a ewo Daniel ti 8, nkyekyem 14 mu, wo 457 BC no ntam. Osof6 ahannan ne
aduonu no de nkomhye abien no bo mu, na wode nkomhye abien no too gua bom wo Adventism
nnyinaso nkyekyem mu, a ene Daniel ti 8, nkyekyem 13 ne 14 no. Wo saa nkyekyem no mu no,
Kristo de nkomhye kwan so daa ne ho adi se “kronkronni bi a owo ho,” a eno ne nkyerease a efi
Hebri asemfua “Palmoni” mu, a asekyere ne “Oka Nnipa Nwonwa no Akontaabufo.”

Howmepneyne Faxaiibim 6onran Tyira maitFaMOapIIbIKTBIH €Ki JKeJTiciH OeHHEIeHTIH eKi KOpiHiCTi
JIQJT COJI €K1 asiTTa TaHBICTBIPA/bI; OJapbl YalT XxaHbIM AJIBEHTU3MHIH HET13r1 Tiperi e
aHbIKTai el bactany HykTeci onapasiH 1844 KbUTbl OpBIHIANATHIH YaKbITBIMEH €Ki XKY3 KHUbIpMa
YKBUTIBIK POMI3IiK OaliIaHbIC apKbUTBI YIITACA b, Xa0aKKYK KiTaOBIHBIH €KiHII Tapaysbl
KUBIPMACHIHIIIBI aSITIICH asKTana bl ochliaima, Homepneyne Faxaiibmn Oonran Tyira “eki xky3
KUBIpMa” CaHBIH ©3r¢ Oip OpHEKIeH OenTiieil, OTKEH1 COoM asiT aTallFaH KyHl1 6acTairaH aKkuKaT
Kynokentinikren Ta3zapy KyHiHIH HETI3T1 CHITaTTapbIHBIH OipiH aifKbIHIAM T
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Okutambula kwa malaika owekusooka, nga bwe kwali n’okutambula kwa malaika ow’okusatu,
kwatandika mu “biseera eby’enkomerero” (1798 ne 1989 mu ngeri yazo), nga awo “ebirowoozo
musanvu” eby’omu Abaleevi amakumi abiri mu mukaaga bibeerawo nga byogerwako. Akabonero
akaddako mu byafaayo byombi kalambikiddwa n’okutuukirira kw’emyaka ebikumi bibiri mu
amakumi abiri, era kino nakyo kye kiraga ekya nnabbi eky’“‘ebirowoozo musanvu”; kubanga
entandikwa z’ebiwonvu byombi (chazon ne mareh) zikiikirira ebbanga ery’emyaka ebikumi bibiri
mu amakumi abiri erizigatta wamu.

A 1611-ben kiadott King James Biblia Iétrejotte, Miller lizenetének hivatalos megfogalmazasa a
Vermont Telegraph cimii Gjsagban valéo megjelenésekor, a Fiiggetlenségi Nyilatkozat kibocsatasa,
valamint Az idok vége megjelentetése az Our Firm Foundation folyoéiratban egyarant publikaciok
voltak. Mindkét kétszazhusz éves iddszak kezdete és vége egyarant egy-egy publikaciot jeldl mint
torténelmi utjelzot. A ,kétszazhlisz” szam egy profétai kapcsolat jelképe, €s mind a négy
publikacié egymashoz kapcsolodik azéltal, hogy publikaciok, tovabba azon tlizenet 4ltal is, amelyet
sajat torténeteikben az ,,ismeret megnovekedéseként” képviselnek.

1611-amut Bibliam, sielon kourt kana manuiot ja gospel a yaar fieel nit fii. Baatu Miller bi, daiu
ko teg ci biir yeneeni waxtu-yoon, te fiaari sart yu sell yi ci Habakkuk dafiuy wone bu baax ne
bataaxalu Miller bi dafiu ko nataal ci melokaan, jaarale ko ci réddooy taarix. “Vermont” tekki na
“tundu gu wér”, te ni waxu yoon bi ko waxe, “wér”’ mooy mandargu ngém.

“Tapisa yango epesaki ngai elikya. Motole ya mobesu ezalaki komonisa kondima na makanisi
na ngai, mpe kitoko mpe bopete ya kotiela Nzambe motema ebandaki kongenga na molimo na
ngai.” Christian Experience and Teachings, 28.

Tem du Miller yon-ban karye binina te, a tem na wurin ten kor 1 won na kokor yon dze kon mo, ya
“muntan” na yina me dze kon a “church”.
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Parallel histories-yn major waymark-ira sakufifataj direct links utji Wonderful Numberer-an
lurdawipampixa, jupaw Firmafapa uchasi, pd visionanak taypin utjki uka mayacht’dwinaru, uka
visidonanakaruw kimsa pataka pd tunka maranaka ukhamaraki pd waranqa phisqa pataka pa tunka
maranak ufiacht’ayi. Profético watchmenanakax angelan saraqédwipan sartayatépxi, jupanakax ma
amuyt’ayafi trompeta phust’apxi, ukax Laodicear yatiydwimp chikaw utji; uka yatiydwix 1856
maranxa, “paqallqu kutinaka” jach’a ghanan unsealing ukampiw chiqak mayachata. Habacucan pa
mesanakapan waymark-apa, 1843 ukat 1850 maranakan pionero charts ukanakamp ufiacht’ayata,
uka panpachaniw graficamente “paqallqu kutinaka” ufiacht’ayi, angelan saragdwipampi sapa
parallel history-n “nayrir disappointed” ukar purifikamaw purini.
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Jug’an qillqatan yachayta ghipa qillgapi rikhurichisunchik.

“‘Ceara a0ObIHBIN, HTaratbhe3 Oynrangap ecoH,” Mocux — aObIHBLY Kashbl. OMMO
‘Te30YCeIop KUpe KaKKaH Tall — IIyJ1 YK Meier O6ambl Oyiiasl.” Kupe KarbulFaH Tall Keyexk,
Mocux 19 Y3eHeH ep3are xe3MoTeHa9 hanra hyrbuiMay3el hoM MBICKBULIAHBIY3bI KyTOp3e. YT
‘kemenop TapadbiHaH XypianFaH hoM kupe KarburraH, Karbuiap kemehe hom xacpaTko
TaHBIII UHE: ... Y1 Xypiauasl, hom 6e3 Yubl hanra hyxmansrk.” Ummareis 53:3. OMMo YHBIH
JTAHJIAHACAK BAKBITHI TKBIH MHE. YJIEIOP30H Tepeeye ama Y1 “Ke3paT MeHoH AITaHbIH Y Ikl
THUII UFNaH utenep nHe. Pummapra 1:4. Y3eHeH UKeHCe KWICYeHId YII KYK MEHOH ep3eH
Xyxahbl OyIIbIT achUTBIp WHE. Xa3ep YHBI TOPErs Kazakiapra WbIHbIHFaHAap Y HBIH
OellekiiereH TaHblp3ap nHe. beTo FamoM anjplHa KMpe KaFblIFaH Tall Meiell Oamibl OyJIbIil
KuTep uHe.”

“Iaromrplp Kbayxapa Ablpaklsizap, ybiii HbDKBBIKIIXBBIH.” XpHUCTOC KbapeKarbdXoM
KBBIPBIKIOKBBIP 31 TBANKBBIMPA 31 KBAPATIbIMPI KbbIRKIy3HY Kbarsamlaredy KbbIIIarbiIr.
S IIXBAIIBITHRITBY KbBIOKBBIHY, Al apbDKbBIOKBIY HIIBIOKBBIM HOKbaHAIM
KBBILIBI3YPUTBITICIY KbBI3IPHIOKBBIHY. Apaydy, a HOYAXOM ap KbbIIBI3AbIKlyaThIp CHIT
IBIT? Ay? MBI — aXdM allbIOKbdY Kbarb3TIBICXbIy MIBITAM), 51 O3KbBIKIPHBITBIM
HIBITHIK|AIITHIHY KBBIMIBIZBIXAT XbYMAII. AJIBIXbBIM KBBIIBI( BB axoM KballTaM, U
TXBIYCBIXbIY MIKBITDY KbAIIBIOKbIM, U IIbYarbd KbarbdHIXBOM. LIIBIXyX3p ANBIXbBIM
eIBIIBITHBITBYY Kba3bIIbATIBICXBOM, 5 ICATBAIIXBIY MIBITHIKIATHIP ICOYHBIIbY KBBIIBIIIBIT
Xbyay?d, 1 Kb3KIysHBIrb3y KbBIXbYalll. AJBIXbBIM MICOYHBII'BYY KBBIIIUTBIYBAITHIP aXdM 4
XBBIOAPBIM YI3HBIIEIY KBBILArbYITHIKALL M3y axoM XPHCTOCHIP KbapHIBIMLIBIKbEIHEIM
KbbIIRIBI(aklysy Mepycanumbim 1 KboKIysHBITES KbbIOKbam. KansBapue mlsilym
KBBIIIArb3HKIP BUTBICHIP a0BIIIbY SAIIXBIIBITHHIIBIM KballlbIXb3KY, MBI JyHEHMpPd KbIKly?
JYHEUMp) AI31] S1C3y KbarbdKlysHy KbBI33pUTrbIyBIKalll. APaIIbI] XbYHYI AJBIXbBIM U
IIbYarbdM KbapeKarbdXaM IbIKID 33Xyaky nyXbpel MaxyslIxysM, TXbIIIIbIHBIM



KBBIXBIXBIXOM?. XPHUCTOC, 5 €MD XbyMIIIBIP, a0bl MaXydM aXxdM KbaXdTBAIIBIHYII]
KbIOI'b335HIIDY HIbI6)KI)3 XbyallXbly. W wamm u KbY3ICOIBBIIKIY MIXBIIBITHBII'BIP, MI3KXOM
ST TICOYHBIT'BAY IIBITI, ayd MBDKI-MBI(IXOM SI31I ICHIOKBATBY XATb XbYyayd XbYHYIIL.
Ca031mbIp — KbapeKarsd JIbi003, Kball[TIKAr'b) IIbyarsd; adbl HIXb3KI3, reamnilsm
HMOXKBBIXBIP KBIKIy3HYII.

«Sa pamagpinaagi hin damu nga mga ilustrasyon ngan ginbalik-balik nga mga pahimangno,
iginpakita ni Jesus kon ano an magigin resulta para han mga Judio han ira pagsalikway han
Anak han Dios. Ha hini nga mga pulong, ginyayakan Niya an ngatanan ha tagsa nga
kapanahonan nga nasalikway pagkarawat ha lya sugad nga ira Manunubos. An tagsa nga
pahimangno para ha ira. An nahugawan nga templo, an diri-masinugtanon nga anak, an buwa
nga mga mangunguma, an mapinanamayon nga mga magtirindog, may ira kapariho ha
eksperyensya han tagsa nga makasasala. Kon diri hiya maghinulsol, an kapahamakan nga ira
iginpaabrihan amo an maiaato ha iya.» The Desire of Ages, 599, 600.



